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 WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

PROSZĘ UWAŻNIE PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE INSTRUKCJE PRZED UŻYCIEM.
Podczas korzystania z tego urządzenia proszę zawsze przestrzegać 
następujących podstawowych środków ostrożności:
1. Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, a nie do 

użytku medycznego.
2. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 

dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są 
one nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie korzystania z 
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

3. Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
NIEBEZPIECZEŃSTWO - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem:
1. Proszę nie próbować wyciągać urządzenia, jeśli wpadło ono do wody.
2. Nie używać podczas kąpieli lub pod prysznicem.
3. Nie używać urządzenia mokrymi rękami.
4. Nie umieszczać ani nie przechowywać urządzenia w miejscu, w 

którym może ono spaść lub zostać wciągnięte do wanny lub zlewu. 
Nie umieszczać ani nie upuszczać urządzenia do wody lub innych 
płynów.

OSTRZEŻENIE - Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym lub obrażeń ciała:
1. Proszę skonsultować się z lekarzem przed użyciem tego produktu, 

jeśli są Państwo użytkownikami następujących osób:
1) Dzieci w wieku poniżej 8 lat
2) Kobiety w ciąży
3) Osoby z zastojem krwi
4) Osoby ze złamaniami
5) Osoby z chorobami serca, rozrusznikiem serca

defibrylatorem lub zawartością metalu w ciele
6) Jeśli w ciągu 90 dni przeszedł/a Pan/Pani operację stawu, nie należy 

używać urządzenia na ciele w odległości mniejszej niż 7,5 cm od 
miejsca operacji.
W przypadku złego samopoczucia lub nietypowego dyskomfortu 
należy natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia.

2. Nie używać pistoletu do masażu na
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1) Wrażliwej skórze, obszarach opuchniętych lub objętych stanem 
zapalnym, w miejscach o słabym krążeniu, w których występuje 
wysypka lub w obszarze niewyjaśnionego bólu brzucha.

2) Głowa, twarz, kręgi szyjne, kości ciała, żylaki, guzy, okolice gardła, 
możliwe miejsca złamań, miejsca w pobliżu kości: kość ramienna, 
grzbiet stopy, grzbiet dłoni itp.

3) Okolice narządów płciowych (Proszę nie używać tego urządzenia 
do celów seksualnych. Jest to urządzenie do masażu o dużej mocy 
i może spowodować poważne obrażenia ciała).

4) Osoby nieprzytomne lub śpiące

3. Proszę nie pracować pod kocem lub poduszką. Może dojść do 
nadmiernego nagrzania i spowodować pożar, porażenie prądem lub 
obrażenia ciała.

4. Nigdy nie używać urządzenia na miękkiej powierzchni, takiej jak łóżko 
lub sofa, ponieważ otwory wentylacyjne mogą zostać zablokowane.

5. Wymagany jest ścisły nadzór, gdy urządzenie jest używane przez, na 
lub w pobliżu dzieci, inwalidów i osób niepełnosprawnych.

6. Proszę używać tego urządzenia wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji. Nie używać 
akcesoriów niezalecanych przez producenta.

7. Nie wolno używać urządzenia, jeśli działa ono 
nieprawidłowo, jest uszkodzone lub wpadło do wody.

8. Nigdy nie upuszczać ani nie wkładać przedmiotów do otworu.
przedmiotów.

9. Proszę nie pracować w miejscach, gdzie używane są aerozole (spraye) 
lub gdzie podawany jest tlen.
lub gdzie podawany jest tlen.

10. Nie przechowywać urządzenia w pobliżu pola magnetycznego lub w 
miejscach, w których może ono być narażone na działanie pola 
magnetycznego, ponieważ może to spowodować rozładowanie 
baterii.

11. Nie dotykać szczeliny między głowicą masującą a ciałem palcami lub 
włosami, aby uniknąć uwięzienia.

12. Proszę trzymać urządzenie z dala od źródeł ciepła i nie używać go w 
miejscach, w których temperatura otoczenia jest stosunkowo 
wysoka.

13. Proszę nie upuszczać urządzenia ani nie stosować
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siły lub dużego ciężaru, aby zapobiec nieprawidłowemu działaniu i/lub 
uszkodzeniu.

14. Jeśli podczas korzystania z urządzenia pojawi się wysoka 
temperatura lub nieprzyjemny zapach, należy natychmiast 
zaprzestać korzystania z urządzenia.

15. Nie używać urządzenia w pobliżu długich włosów, luźnej odzieży 
lub biżuterii.

16. Należy unikać wywierania nadmiernego nacisku na głowicę 
masującą i nie masować tego samego obszaru przez długi czas.

17. Urządzenie posiada podgrzewaną powierzchnię. Osoby niewrażliwe 
na ciepło powinny zachować ostrożność podczas korzystania z 
urządzenia. (Dotyczy tylko pistoletu do masażu z podgrzewaną 
głowicą) i powstrzymać się od masowania tego samego obszaru w 
sposób ciągły przez dłuższy czas.

Informacje o baterii

1. Proszę nie wystawiać urządzenia i baterii na działanie 
ekstremalnych temperatur.

2. Należy pamiętać, że istnieje ryzyko zwarcia połączeń urządzenia 
zasilanego baterią lub baterii przez metalowe przedmioty.

3. To urządzenie zawiera baterie, których nie można wymienić. Gdy 
bateria osiągnie koniec okresu użytkowania, urządzenie należy 
zutylizować w odpowiedni sposób.

4. Nie należy demontować, otwierać ani rozdrabniać baterii.
5. Nie należy narażać ogniw ani baterii na wstrząsy mechaniczne.
6. W przypadku wycieku z ogniwa nie wolno dopuścić do kontaktu cieczy 

ze skórą lub oczami. Jeśli dojdzie do kontaktu, należy przemyć 
dotknięty obszar dużą ilością wody i zasięgnąć porady lekarza.

7. Ogniwa wtórne i baterie muszą zostać naładowane przed użyciem. Proszę 
zawsze używać odpowiedniej ładowarki i zapoznać się z instrukcjami 
producenta lub instrukcją obsługi produktu w celu uzyskania 
prawidłowych instrukcji ładowania.

8. Nie należy pozostawiać naładowanej baterii przez dłuższy czas, gdy nie 
jest używana.

9. Po dłuższym okresie przechowywania ogniwa lub
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ogniwa lub baterie należy kilkakrotnie naładować i rozładować, aby 
uzyskać maksymalną wydajność.

10. PRZESTROGA - Akumulator używany w tym urządzeniu może stwarzać 
ryzyko pożaru lub poparzenia chemicznego w przypadku 
niewłaściwego obchodzenia się z nim. Nie ładować, nie demontować 
ani nie podgrzewać powyżej 100°C (212°F).

PROSZĘ ZACHOWAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ
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1. Znaczenie symbolu przekreślonego kosza na śmieci Symbol przekreślonego 
kosza na śmieci oznacza, że są Państwo prawnie zobowiązani do utylizacji 
tych urządzeń oddzielnie od niesegregowanych odpadów komunalnych, tj. 
stare urządzenia muszą być utylizowane oddzielnie od odpadów domowych. 
Baterie lub akumulatory, które nie są zainstalowane na stałe, n a l e ż y  
wcześniej wyjąć i zutylizować oddzielnie.

2. Opcje zwrotu starych urządzeń
Właściciele zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego mogą go 
zwrócić lub odebrać w ramach opcji zapewnianych przez publiczne organy 
ds. odpadów w celu zapewnienia właściwej utylizacji.

3. Dane osobowe
Wszystkim użytkownikom końcowym ZSEE przypomina się, że są oni 
odpowiedzialni za usunięcie danych osobowych z ZSEE przeznaczonego do 
utylizacji.

1. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na baterie lub akumulatory oznacza, 
że nie wolno ich wyrzucać wraz z odpadami domowymi po zakończeniu ich 
eksploatacji.

2. Są Państwo prawnie zobowiązani do zwrotu zużytych baterii i 
akumulatorów po ich zużyciu. Mogą to Państwo zrobić bezpłatnie w 
n a j b l i ż s z y m  punkcie zbiórki. Adresy odpowiednich punktów 
zbiórki można uzyskać w u r z ę d z i e  miasta lub gminy.

3. Baterie mogą zawierać substancje szkodliwe dla środowiska i zdrowia 
ludzkiego. Selektywna zbiórka i recykling zużytych baterii i akumulatorów 
ma na celu zapobieganie negatywnemu wpływowi na środowisko i zdrowie 
ludzi.

4. Proszę w miarę możliwości unikać generowania odpadów ze zużytych 
baterii, na przykład poprzez nieostrożne pozostawianie baterii lub 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych zawierających baterie.

Niniejszym firma Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. 
oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE, 
dyrektywą 2011/65/UE, przepisami dotyczącymi urządzeń radiowych z 
2017 r., przepisami dotyczącymi ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym z 
2012 r. oraz innymi stosownymi przepisami. Pełny tekst deklaracji 
zgodności można u z y s k a ć  pod następującym adresem 
internetowym: https://renpho.eu/pages/compliance-data.

Maksymalna moc RF: 3,13 dBm Częstotliwość 
pracy: 2402 MHz do 2480 MHz

https://renpho.eu/pages/compliance-data
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 WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

PRZED UŻYCIEM PROSZĘ UWAŻNIE PRZECZYTAĆ WSZYSTKIE 
INSTRUKCJE.
Podczas korzystania z tego urządzenia należy zawsze przestrzegać 
następujących podstawowych środków ostrożności:
1. Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku 

domowego i nie nadaje się do użytku medycznego.
2. Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 

dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem osoby 
odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej 
instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

3. Dzieci należy nadzorować, aby mieć pewność, że nie bawią się 
urządzeniem.

NIEBEZPIECZEŃSTWO - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem:
1. Nie próbuj wyciągać urządzenia, jeśli wpadło do wody.
2. Nie stosować podczas kąpieli lub pod prysznicem.
3. Nie należy obsługiwać urządzenia mokrymi rękami.
4. Nie umieszczaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach, w których 

może spaść lub zostać wciągnięte do wanny lub zlewu. Nie 
umieszczaj ani nie upuszczaj do wody lub innego płynu.

OSTRZEŻENIE - Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem lub 
obrażeń ciała:
1. Przed użyciem skonsultuj się z lekarzem, jeśli jesteś 

użytkownikiem któregoś z poniższych produktów:
1) Dzieci poniżej 8 lat
2) Kobiety w ciąży
3) Osoby z zastojem krwi
4) Kosoby ze złamaniami
5) Osoby z chorobą serca, rozrusznikiem serca, defibrylatorem lub 

obecnością metalu w organizacji
6) Jeśli w ciągu ostatnich 90 dni przeszedłeś operację stawu, nie 

używaj urządzenia na ciele w odległości mniejszej niż 3 cale od 
miejsca operacji.

Jeśli poczujesz się źle lub będziesz odczuwać jakikolwiek
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nonypowy dyskomfort, natychmiast przerwij korzystanie z 
urządzenia.

2. Nie używaj pistoletu do masażu na
1) Skóra wrażliwa, obszary obrzęknięte lub zapalne, w miejscach o 

słabym krążeniu, w których występują wysypki skórne lub w 
obszarze niewyjaśnionego bólu brzucha

2) Głowa, twarz, kręgi szyjne, kości ciała, żylaki, miejsce występowania 
guza, obszar gardła, wszelkie możliwe miejsca złamania, miejsca 
znajdujące się w pobliżu obszarów kostnych: kość ramienna, tył stopy, 
tył dłoni itp.

3) Obszar narządów płciowych (Nie używaj tego urządzenia w celach 
seksualnych. Jest to silne urządzenie masujące i może spowodować 
poważne obrażenia ciała).

4) Osoby nieprzytomne lub śpiące
3. Nie używaj pod kocem lub poduszką. Może dojść do 

nadmiernego nagrzania i spowodować pożar, porażenie prądem 
lub obrażenia osób.

4. Nigdy nie należy używać urządzenia na miękkiej powierzchni, np. łóżku 
lub kanapie, gdyże może to spowodować zablokowanie otworów 
wentylacyjnych.

5. W przypadku korzystania z urządzenia przez dzieci, osoby 
niepełnosprawne lub inwalidów lub w ich pobliżu konieczny jest 
ścisły nadzór.

6. Proszę używać tego urządzenia wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem, zgodnie z opisem w niniejszej instrukcji. Nie używaj 
akcesoriów niezalecanych przez producenta.

7. Nigdy nie używaj urządzenia, jeśli nie działa ono prawidłowo, zostało 
uszkodzone lub wpadło do wody.

8. Nigdy nie wrzucaj i nie wkładaj żadnych przedmiotów do 
otworów.

9. Nie należy pracować w obszarach, w których stosuje się produkty w 
aerozolu (sprayu) lub w których podaje się tlen.

10. Nie należy przechowywać urządzenia w pobliżu pola magnetycznego 
ani w miejscach, w których jest ono narażone na działanie pola 
magnetycznego, ponieważ może to spowodować rozładowanie 
baterii.

11. Unikaj dotykania przestrzeni między głowicą masującą a 
korpusem palcami lub włosami, aby uniknąć przyszczypnięcia.
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12. Trzymaj urządzenie z dala od źródeł ciepła i unikaj używania go w 
miejscach, gdzie temperatura otoczenia jest stosunkowo wysoka.

13. Nie upuszczaj urządzenia, nie naciskaj na nie zbyt mocno ani nie 
obciążaj go zbyt mocno, aby uniknąć nieprawidłowego działania 
i/lub uszkodzenia.

14. Jeżeli podczas korzystania z urządzenia wystąpi wysoka 
temperatura lub nieprzyjemny zapach, należy natychmiast 
przerwać korzystanie z urządzenia.

15. Nie należy używać urządzenia w pobliżu długich włosów, luźnej 
odzieży lub biżuterii.

16. Unikaj wywierania nadmiernego nacisku na głowicę masującą i 
powstrzymaj się od masowania tego samego obszaru w sposób 
ciągły przez dłuższy czas.

17. Urządzenie ma podgrzewaną powierzchnię. Osoby niewrażliwe na 
ciepło muszą zachować ostrożność podczas korzystania z 
urządzenia. (Dotyczy tylko pistoletu do masażu z głowicą 
grzewczą)

O baterii

1. Nie wystawiaj urządzenia ani akumulatora na działanie
nadmiernych temperatur.

2. Należy pamiętać o ryzyku zwarcia zacisków urządzenia 
zasilanego bateryjnie lub akumulatora przez przedmioty 
metalowe.

3. To urządzenie zawiera baterie, których nie można wymienić. Gdy 
bateria osiąga koniec żywotności, urządzenie należy odpowiednio 
zutylizować.

4. Nie rozbieraj, nie otwieraj ani nie niszcz akumulatora.
5. Nie narażaj ogniw ani baterii na wstrząsy mechaniczne.
6. W przypadku wycieczki z celi nie dopuść do kontaktu cieczy ze skórą 

lub oczami. Jeśli doszło do kontaktu, przemyj dotknięty obszar dużą 
ilością wody i zasięgnij porady lekarza.

7. Ogniwa i baterie wtórne muszą zostać naładowane przed użyciem. 
Zawsze używaj właściwej ładowarki i zapoznaj się z instrukcją 
producenta lub instrukcją produktu, aby uzyskać prawidłowe 
instrukcje ładowania.

8. Nie pozostawiaj akumulatora podłączonego do ładowania na
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dłuższy czas, gdy nie jest używany.
9. Po dłuższym okresie przechowywania może być konieczne 

wielokrotne ładowanie i rozładowywanie ogniw lub baterii w celu 
uzyskania maksymalnej wydajności.

10. UWAGA - Bateria używana w tym urządzeniu może stwarzać ryzyko 
pożaru lub poparzenia chemicznego w przypadku niewłaściwego 
obchodzenia się z nią. Nie ładować, nie rozmontowywać, nie 
podgrzewać powyżej 100°C (212°F).

PROSZĘ ZAPISZ TE INSTRUKCJE
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1. Znaczenie symbolu przekreślonego pojemnika na śmieci
Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że masz prawny obowiązek 
utylizacji tych urządzeń oddzielnie od niesortowanych odpadów 
komunalnych, tj. stare urządzenia muszą być utylizowane oddzielnie od 
odpadów domowych. Baterie lub akumulatory, które nie są trwale 
zamontowane, muszą zostać wcześniej wyjęte i utylizowane oddzielnie.

2. Możliwości zwrotu starych urządzeń
Właściciele zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego mogą go 
zwrócić lub odebrać w ramach możliwości udostępnianych przez publiczne 
organy odpowiedzialne za gospodarkę odpadami w celu zapewnienia jego 
właściwej utylizacji.

3. Dane osobowe
Przypominamy wszystkim użytkownikom końcowym ZSEE, że odpowiadają 
oni za usunięcie danych osobowych z ZSEE przeznaczo-nego do utylizacji.

1. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczony na bateriach i 
akumulatorach oznacza, że po upływie ich żywotności nie wolno ich 
wyrzucać do zwykłych odpadów domowych.

2. Jesteś prawnie zobowiązany do zwrotu starych baterii i akumulatorów po 
ich użyciu. Możesz to zrobić bezpłatnie w punkcie zbiórki w swojej 
okolicy. Adresy odpowiednich punktów zbiórki można uzyskać w swoim 
mieście lub lokalnym urzędzie.

3. Baterie mogą zawierać substancje szkodliwe dla środowiska i zdrowia 
ludzi. Oddzielne zbieranie i recykling starych baterii i akumulatorów ma 
na celu uniknięcie negatywnych skutków dla ś r o d o w i s k a  i 
zdrowia ludzi.

4. Prosimy, w miarę możliwości, unikać wytwarzania odpadów ze 
starych baterii, np. nie zaśmiecać przestrzeni publicznej, nie 
pozostawiać bezmyślnie baterii lub sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego zawierającego baterie.

Niniejszym Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd. oświadcza, że 
ten sprzęt jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE, dyrektywą 
2011/65/UE, przepisami dotyczącymi urządzeń radiowych z 2017 r., 
przepisami dotyczącymi ograniczeń stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym z 
2012 r. oraz innymi stosownymi przepisami. Pełny tekst Deklaracji 
zgodności można uzyskać pod następującym adresem internetowym: 
https://renpho.eu/pages/compliance-data

Maksymalna moc RF: 3,13 dBm Częstotliwość 
pracy: 2402MHz do 2480MHz

https://renpho.eu/pages/compliance-data
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 VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER

PROSZĘ ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI PODCZAS 
INSTALACJI.
Proszę zwrócić uwagę, aby podczas instalacji urządzenia nie zostały 
naruszone żadne zabezpieczenia przed uszkodzeniem:
1. Enheten är endast avsedd för hushållsbruk och inte avsedd för 

medicinskt bruk.
2. W przypadku osób (w tym stodół) z zaburzeniami fizycznymi, 

sensorycznymi lub psychicznymi, a także z poważnymi zaburzeniami 
psychicznymi lub kunsztu, nie jest dozwolone stosowanie się do 
zaleceń lub instrukcji dotyczących stosowania się do tych zaleceń 
przez osobę, która się o nie ubiega.

3. Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med enheten.

FARA - W celu zminimalizowania ryzyka związanego z porażeniem 
prądem elektrycznym:
1. Proszę zwrócić uwagę, aby nie dopuścić do upadku urządzenia.
2. Proszę sprawdzać, czy nie są one uszkodzone lub uszkodzone.
3. Proszę stosować się do zaleceń producenta.
4. Proszę umieszczać lub wsuwać je w miejsca, w których mogą one 

spaść lub spaść z ręki. Proszę położyć się na kadzi lub na innym 
miejscu.

VARNING - W celu zminimalizowania ryzyka związanego z marką, 
urządzeniami elektrycznymi lub osobami:
1. Proszę skontaktować się z nami, aby uzyskać dostęp do 

danych osobowych:
1) Stodoła poniżej 8 lat
2) Kobiety ciężarne
3) Osoby cierpiące na choroby zakaźne
4) Osoby cierpiące na złamania
5) Osoby z chorobą serca, rozrusznikiem serca, defibrylatorem lub

metalinnehåll i kroppen
6) Jeśli w ciągu 90 dni przeprowadzono operację, proszę zgłosić 

się do lekarza w ciągu 3 dni od rozpoczęcia operacji.
Jeśli nie jest Pan/Pani w pełni sprawny/a lub nie jest Pan/Pani w pełni 
sprawny/a, może Pan/Pani wykonać tę operację w inny sposób.

2. Proszę stosować pistolety do masażu
1) Känslig hud, svullna eller inflammerade områden, i områden där det är 

dålig cirkulation, där hudutslag förekommer eller i området med 
oförklarlig buksmärta
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2) Huvud, ansikte, halskotor, kroppsben, åderbråck, tumörställe, 
halsområde, eventuella frakturställen, positioner nära benområdena: 
överarmsbenet, baksidan av foten, handryggen itp.

3) Underlivet (Proszę zwrócić uwagę na ten element w odniesieniu do 
seksu. Jest to kunsztowny masażer, który może być stosowany do 
wszystkich rodzajów kroplówek).

4) Medvetslösa i osoby niepełnosprawne
3. Proszę się położyć pod filtrem lub kudłą. Nadmierne obciążenie może 

spowodować uszkodzenie marki, urządzeń elektrycznych lub osób.
4. Proszę również zwrócić uwagę na to, czy jest to urządzenie, czy nie.

luftöppningarna kan vara blockerade.
5. Nieprzestrzeganie tego zakazu jest konieczne, jeśli ten zakaz 

dotyczy, w pobliżu lub w pobliżu stodoły, osób z ręcznymi 
aplikacjami lub funkcjami.

6. Proszę sprawdzić, czy dana osoba nie została naruszona w sposób 
niezgodny z obowiązującymi przepisami. Proszę unikać sytuacji, w 
których nie jest to możliwe.

7. Proszę również sprawdzić, czy w ogóle funkcjonuje ona tak samo jak
skadats, har skadats or tappats i vatten.

8. Proszę zwrócić uwagę na to, czy w ogóle jest to możliwe.
9. Stosować wyłącznie w miejscach, w których stosowane są produkty 

aerozolowe (spray).
lub administratora systemu.

10. Proszę używać go w pobliżu magnesu lub w innych miejscach, w 
których można go podłączyć do magnesu, a następnie włożyć do 
niego baterię.

11. Proszę nacisnąć sprężynę podczas masażu i przytrzymać ją palcem.
proszę przyłożyć palec lub dłoń, aby zapobiec uszkodzeniu.

12. Proszę wyciągnąć końcówkę z powietrza i zastosować ją w miejscach, 
w których temperatura jest stosunkowo niska.

13. W celu sprawdzenia działania i innych czynników proszę stosować 
wyłącznie ciecz o podwyższonej temperaturze.

14. W przypadku wystąpienia wysokiej temperatury lub zbyt 
niskiego poziomu oświetlenia w momencie uruchamiania 
urządzenia, proszę unikać uruchamiania urządzenia.

15. Proszę sprawdzać enheten w pobliżu długiej godziny, przy małej 
odległości.
kläder lub smycken.

16. Proszę sprawdzić, czy masaż jest wykonywany w sposób ciągły.
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i proszę unikać ciągłego masowania tej samej powierzchni przez 
dłuższy czas.

17. Każdy z nich ma bardzo dobre samopoczucie. Osoby, które są w 
porządku w stosunku do siebie, mogą być bardzo wrażliwe, jeśli nie są 
w stanie tego zrobić. (Proszę stosować końcowy pistolet do masażu o 
wysokiej czułości).

O baterii

1. Proszę używać wyłącznie źródła ciepła lub akumulatora w celu uzyskania 
wysokiej temperatury.

2. Proszę zwrócić uwagę na ryzyko związane z polerowaniem baterii lub 
akumulatora w celu uniknięcia kontaktu z metalem.

3. To samo dotyczy akumulatorów, które nie są używane. Jeśli bateria jest 
słaba, może ona ulec uszkodzeniu.

4. Proszę wyjąć, wyjąć lub wyjąć baterię.
5. Proszę używać ogniw lub baterii w przypadku uszkodzeń mechanicznych.
6. Jeśli komórka nie działa, proszę nawiązać kontakt z telefonem lub 

telefonem komórkowym. Jeśli kontakt nie został nawiązany, proszę 
sprawdzić, czy nie jest on zbyt długi i czy nie jest zbyt duży.

7. Przed przystąpieniem do eksploatacji należy wyjąć kilka ogniw i 
akumulatorów. Proszę stosować się do wszystkich instrukcji obsługi i 
instrukcji produktu w celu poprawnego skonstruowania ładowarki.

8. Proszę odłączyć baterię od długiej ładowarki, jeśli nie jest to konieczne.
się.

9. Po długim okresie użytkowania może być konieczne ładowanie i 
ładowanie ogniw lub baterii przez dłuższy czas w celu uzyskania 
maksymalnej wydajności.

10. FÖRSIKTIGHET - Baterie, które są używane w tym przypadku, 
mogą stanowić ryzyko dla marki lub ryzyka związanego z 
bezpieczeństwem. Proszę unikać temperatury powyżej 100°C 
(212°F).

PROSZĘ PRZESTRZEGAĆ INSTRUKCJI
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1. Proszę zwrócić uwagę na symbole dla różnych źródeł zasilania.
W razie potrzeby proszę oddzielić urządzenie od innych urządzeń 
komunalnych, podczas gdy inne urządzenia należy oddzielić od innych 
urządzeń.
Baterie lub akumulatory zasilające, które są zainstalowane na stałe, muszą być 
włożone do gniazda i zakupione oddzielnie.

2. Alternatywy w celu usunięcia zużytych baterii gamma
Sprzedawcy WEEE mogą wyrzucać lub usuwać zużyty sprzęt z ramek dla 
znalezionych urządzeń, a także usuwać zużyte urządzenia, aby zapewnić 
ich prawidłowe działanie.

3. Personuppgifter
Wszystkie przepisy dotyczące WEEE określają, czy są Państwo odpowiedzialni za
w celu uzyskania danych osobowych z WEEE.

1. Symbole oznaczające nieprawidłowe działanie baterii i akumulatorów 
wskazują na to, że w przypadku ich zerwania nie ma możliwości ich wyjęcia.

2. Proszę pamiętać, że baterie i akumulatory są bardzo podatne na 
uszkodzenia. Mogą Państwo uzyskać tę opłatę za pośrednictwem 
platformy reklamowej w tym miejscu. Adresy do lokalnych punktów 
sprzedaży mogą pochodzić od lokalnych sprzedawców.

3. Baterie mogą być podłączone do gniazda, które jest odpowiednie dla 
osób niepełnosprawnych i mężczyzn. Oddzielna wymiana i konserwacja 
baterii i akumulatorów pozwala uniknąć negatywnego wpływu na 
zdrowie ludzi.

4. Undvik så långt det är möjligt generering avfall fromån gamla batterier, 
t.ex. undvik att skräpa ned offentliga utrymmen genom att inte vårdslöst 
lämna batterier eller elektrisk och elektronisk utrustning som innehåller 
batterier.

Härmed wyjaśnia Shenzhen Ruiyi Business Technology Co., Ltd., że 
niniejsza instrukcja spełnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE, dyrektywy 
2011/65/UE, przepisów dotyczących urządzeń radiowych z 2017 r., 
przepisów dotyczących ograniczenia stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym z 
2012 r. oraz innych odpowiednich przepisów.
Pełny tekst do zapoznania się z informacjami na ten temat można 
z n a l e ź ć  pod następującym adresem internetowym: 
https://renpho.eu/pages/compliance-data.

Maksymalna wydajność RF: 3,13 dBm 
Przesunięcia: 2402 MHz do 2480 MHz

https://renpho.eu/pages/compliance-data

